
RIFLE 1/2" X .050" APERTURE PEEP BLACK

Individual Williams apertures let you choose the correct sight for your hunting and
target shooting environment. Provides the correct replacement for a missing or
damaged disc. Standard length shank fits Williams Foolproof, Target Foolproof,
and 5D only.

Attributes

Name: RIFLE 1/2" X .050" APERTURE PEEP BLACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080766501
Mfr. No.:
Color: Black
Make: Universal Rifles
Style: Peep
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806020351

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Produkt: RIFLE 1/2" X
.050" APERTURE BROWNELLS RIFLE 1/2" X .050"
APERTURE PEEP BLACK

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RIFLE 1/2" X .050" APERTURE von Brownells entschieden hast. Dieses Produkt
ist darauf ausgelegt, dir bei deinem Jagd und Zielschießsport zu helfen. Um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzen kannst, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um ein sicheres Schießen zu gewährleisten.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille, während du das Produkt
verwendest.
Vermeide es, das Produkt bei schlechten Lichtverhältnissen oder unter widrigen Bedingungen zu verwenden.
Halte dich an die Anweisungen zur Verwendung des Produkts, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle Teile des Produkts hast und dass sie in gutem Zustand sind.
Lese die Bedienungsanleitung vollständig durch, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation:

Befestige den Standardlängenstift an deinem Williams Foolproof, Target Foolproof oder 5D Visier.
Stelle sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind und das Visier sicher sitzt.

Nutzung:

Richte das Visier auf dein Ziel aus und stelle die Apertur entsprechend ein.
Übe regelmäßig, um deine Schießfähigkeiten zu verbessern und mit dem Visier vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und keine schädlichen Stoffe freisetzt.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Kundenservice von Brownells
oder die zuständige Aufsichtsbehörde in deinem Land. Achte darauf, die Produktinformationen bereitzuhalten, um
eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.



Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass du
das Beste aus deinem RIFLE 1/2" X .050" APERTURE herausholen kannst.
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Safety Instruction Guide for RIFLE 1/2" X .050"
APERTURE PEEP BLACK

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE 1/2" X .050" APERTURE PEEP BLACK. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
To ensure safe usage of the RIFLE 1/2" X .050" APERTURE PEEP BLACK, please follow these general safety
guidelines:

Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the aperture for any signs of damage or wear before each use.
Ensure that the sight is securely attached to the rifle before use.
Store the product in a dry, cool place away from direct sunlight.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the RIFLE 1/2" X .050" APERTURE PEEP BLACK, please observe the following safety precautions:

Ensure that you are using the correct aperture size for your specific rifle model.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety.
Always wear appropriate eye protection when using the rifle.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.

Instructions for Installation and Usage
To install and use the RIFLE 1/2" X .050" APERTURE PEEP BLACK, follow these steps:

Installation:

Remove any existing aperture from the sight.
Align the new aperture with the sight base.
Securely fasten the aperture in place according to the manufacturer's specifications.
Check that the aperture is firmly attached and does not move.

Usage:

Position yourself in a stable shooting stance.
Look through the aperture and align your target.
Ensure that your rifle is properly supported and aimed.
Take your shot, maintaining focus on your target.

Disposal Instructions
When it comes time to dispose of the RIFLE 1/2" X .050" APERTURE PEEP BLACK, please follow these guidelines:

Do not dispose of the product in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods for firearm accessories.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the RIFLE 1/2" X .050" APERTURE PEEP BLACK, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your purchase.

Conclusion
By adhering to these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
RIFLE 1/2" X .050" APERTURE PEEP BLACK. Thank you for your attention to safety and responsible usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción

Gracias por elegir el RIFLE 1/2" X .050" APERTURE BROWNELLS RIFLE 1/2" X .050" APERTURE PEEP
. Esta guía está diseñada para proporcionarte información esencial sobre cómo usar, instalar y desechar elBLACK

producto de manera segura, cumpliendo con las normativas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado.
Reporta cualquier problema de seguridad al contacto de la UE correspondiente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto, que es la instalación en rifles compatibles.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Asegúrate de que el vástago de longitud estándar se adapte a las miras Williams Foolproof, Target Foolproof
y 5D.
Evita la exposición a condiciones extremas que puedan dañar el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira cualquier mira anterior de tu rifle.
Asegúrate de que el área de instalación esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el vástago de la mira en el soporte correspondiente.
Asegúrate de que esté firmemente asegurado.
Verifica la alineación y la estabilidad de la mira.

Uso:

Ajusta la mira según tus preferencias para obtener la mejor visibilidad.
Practica el uso del rifle en un entorno seguro y controlado.
Siempre usa protección ocular y auditiva al disparar.
Nunca apunte el rifle hacia algo que no tenga la intención de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales para la eliminación de productos de este tipo.
No lo tires a la basura común si contiene materiales que puedan ser peligrosos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto
en la UE que pueda proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda siempre revisar las actualizaciones de seguridad y retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la
UE. Tu seguridad es nuestra prioridad.



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour le RIFLE 1/2" X .050"
APERTURE BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE 1/2" X .050" APERTURE BROWNELLS. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir et de chasse. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez suivre attentivement les
instructions et recommandations cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le produit uniquement avec des armes à feu compatibles.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Inspection: Avant chaque utilisation, inspectez le RIFLE pour vous assurer qu'il n'y a pas de dommages
visibles.
Installation: Suivez les instructions d'installation cidessous pour garantir un fonctionnement optimal.
Environnement: Utilisez le produit dans un environnement sûr, loin des personnes et des animaux.
Visée: Ajustez la visée en fonction de votre environnement de tir pour assurer une précision optimale.
Remplacement: Si un disque est manquant ou endommagé, remplacezle immédiatement pour éviter des
accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le RIFLE.
Fixez la tige de longueur standard uniquement sur les modèles Williams Foolproof, Target Foolproof et
5D.
Suivez les instructions spécifiques du fabricant pour l'installation.

Utilisation:

Une fois installé, ajustez l'ouverture selon vos préférences.
Testez la visée dans un environnement sécurisé avant de tirer.
Ne modifiez pas l'ouverture après l'installation pour garantir la sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des produits en plastique et en métal.
Si le produit est endommagé, suivez les instructions de mise au rebut appropriées pour éviter des blessures.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de
BROWNELLS ou consulter leur site web pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir la sécurité de votre expérience de tir et de chasse. Merci
d'avoir pris le temps de lire ce guide.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
RIFLE 1/2" X .050" APERTURE BROWNELLS RIFLE
1/2" X .050" APERTURE PEEP BLACK

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il mirino RIFLE 1/2" X .050" APERTURE BROWNELLS. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di caccia e tiro al bersaglio. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta il rivenditore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo su fucili compatibili, come indicato nelle specifiche del prodotto.
Non utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e funzionalità.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del fucile per proteggere gli occhi da eventuali detriti o
schegge.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il mirino danneggiato o mancante, se presente.
Inserisci il nuovo mirino RIFLE 1/2" X .050" APERTURE nella posizione corretta.
Fissa il mirino seguendo le istruzioni specifiche del produttore per il tuo modello di fucile.
Controlla che il mirino sia saldamente fissato prima di utilizzare l'arma.

Uso del Mirino:

Allinea il mirino con il bersaglio prima di effettuare un colpo.
Effettua le regolazioni necessarie per la precisione, seguendo le istruzioni del produttore.
Mantieni una postura stabile e sicura durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato, portalo in un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il rivenditore
presso il quale hai acquistato il mirino RIFLE 1/2" X .050" APERTURE BROWNELLS. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il tuo mirino RIFLE 1/2" X .050" APERTURE in modo sicuro e
responsabile. Ricorda sempre di prestare attenzione e di seguire le normative di sicurezza durante l'uso di armi da
fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu RIFLE 1/2" X .050" APERTURE BROWNELLS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz przestrzeganie wytycznych dotyczących bezpieczeństwa zgodnych z
Rozporządzeniem UE o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz wszelkimi ostrzeżeniami.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj produktu tylko w połączeniu z kompatybilnymi celownikami, takimi jak Williams Foolproof, Target
Foolproof i 5D.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Podczas użytkowania zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących strzelectwa.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas strzelectwa.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcją producenta celownika.
Sprawdź, czy produkt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze upewnij się, że celownik jest prawidłowo ustawiony przed oddaniem strzału.
Regularnie kontroluj ustawienia celownika i dokonuj niezbędnych regulacji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia niebezpiecznego produktu,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać zasad bezpieczeństwa oraz regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące
produktu. Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze.
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RIFLE 1/2" X .050" APERTURE KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa RIFLE 1/2" X .050" APERTURE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen luku ja ohjeiden noudattaminen
auttavat vähentämään riskejä ja varmistamaan turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat metsästystä ja ampumista.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta ilman valmistajan lupaa.
Suorita säännöllinen huolto ja tarkista tuote ennen jokaista käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen aloittamista.
Kiinnitä Williamsaukko varsiin seuraavasti:

Poista vanha aukko, jos sellainen on käytössä.
Aseta uusi aukko paikalleen ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Tarkista, että aukko on oikeassa kulmassa ja linjassa tähtäimen kanssa.

Asenna tuote vain Williams Foolproof, Target Foolproof tai 5Dmalleihin.

Käyttö

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan ennen käyttöä.
Säädä aukon korkeus ja sivusuunta tarpeen mukaan.
Käytä tuotetta vain metsästyksessä tai ampumaharjoituksissa, joissa se on sallittua.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöön ja turvallisuusohjeisiin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Kaikilla tuotteilla on
EUpohjainen yhteystieto, josta voit kysyä turvallisuuteen liittyviä asioita.

Huomautus



Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuusvaroitukset. Tämä
varmistaa, että olet tietoinen kaikista mahdollisista riskeistä ja voit toimia niiden mukaisesti.

Kiitos, että valitsit RIFLE 1/2" X .050" APERTURE tuotteen. Toivomme, että saat siitä paljon iloa ja hyötyä!
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE 1/2" X .050"
APERTURE BROWNELLS RIFLE 1/2" X .050"
APERTURE PEEP BLACK

Introduktion
Tack för att du valde RIFLE 1/2" X .050" APERTURE från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att förbättra
din jakt och målskytteupplevelse. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs igenom och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för det avsedda ändamålet som anges av tillverkaren.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga säkerhetsåtgärder under installation och användning.
Undvik att rikta produkten mot personer eller djur.
Var medveten om din omgivning och potentiella risker medan du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Williamsaperturer:

Se till att geväret är oladdat innan installation.
Ta bort den gamla eller skadade skivan om nödvändigt.
Placera den nya Williamsaperturen på rätt plats på geväret.
Fäst aperturen enligt tillverkarens anvisningar och se till att den sitter ordentligt.

Användning av produkten:

Justera aperturen för att passa dina synpreferenser.
Testa sikten på en säker och kontrollerad plats.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa optimal precision.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara delar enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt.
Tänk på miljön när du gör dig av med förpackningar och andra material.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Kontrollera alltid att du har korrekt information och att du följer lokala riktlinjer för säkerhet och återkallelse.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av RIFLE 1/2" X
.050" APERTURE. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt RIFLE 1/2" X .050" APERTURE BROWNELLS. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání a údržbě vašeho nového zařízení. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečnost svou a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny uvedené v této příručce.
Používejte výrobek pouze na kompatibilních zbraních, jak je uvedeno v technických specifikacích.
Vyvarujte se používání výrobku v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Při manipulaci se zbraněmi dodržujte všechny bezpečnostní standardy a postupy.
Nikdy nesměřujte zbraň na lidi nebo zvířata.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Přečtěte si pokyny k instalaci a ujistěte se, že rozumíte všem krokům.

Instalace

Odstraňte starý zrak, pokud je to nutné.
Připevněte nový zrak podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je zrak pevně a bezpečně připevněn.

Používání

Po instalaci proveďte zkušební střelbu na bezpečném místě.
Upravte zrak podle potřeby pro optimální viditelnost.
Pravidelně kontrolujte zrak a jeho upevnění.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby výrobek byl zlikvidován ekologickým způsobem, aby nedošlo k poškození životního prostředí.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali produkt RIFLE 1/2" X .050" APERTURE BROWNELLS. Bezpečné používání a údržba
přispějí k dlouhé životnosti vašeho výrobku.


